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Braşovti, 8 (20) Martie 1885.
Amărăciunea ce a cuprinşii inimele bravelorű 

Românce din Sătmară, când au văijută, că ne

împăcaţii duşmani ai neamului románescű rnergă 

acuma până a unelti pe faţă chiar şi în contra 

năsuinţelorii de cultură ale femeiloră sătmărene, 

cálcándü în picióre dreptate, lege, echitate şi bună 

cuviinţă, o înţelegemă pe deplină, ba mai multű, 

o simţimă cu adâncă durere, căci causa Sătmă- 

renceloru. este causa nóstrá, cultura lorü este do

rinţa şi mândria nóstrá, inimile lorü batű de-o 

potrivă cu inimile nóstre.

In nevinovăţia scopului sublimű ce-lü urmă- 

rescü, în curăţenia nobilelorü lorü nesuinţe de 

cultură, femeile române sătmărene nu potu cu

prinde cu mintea lorü miserabilulü planü, ce s’a 

pusü în lucrare de cătră adversarii noştri, spre 

a nimici modestele sămânături ale culturei ro

mânesc! şi spre a stinge viaţa naţională română 

cu desăvârşire în ţinutulă Sătmarului.

Se ’ntrébá Româncele din Sătmară cu mi

rare : óre ce să fie causa că ceea-ce s’a încuviinţată 

sororilorű nóstre din Selagiu, sé ni se denege 

nouă, cum se póte ca aceeaşi reuniune, ce le-a 

fostü iertatü Sălăgeneloră să-o formeze pentru 

cultura lorü, să ne fie interzisă nouă?

Au dreptate damele nóstre din Sátmarű décá 

recunoscü, că fapta autorităţiloră maghiare care 

íntr’unü judeţă opresce ceea-ce încuviinţâză în 

altü judeţă, n’are nici ună temeiu logică şi este

o curată absurditate. Cu tóté astea trebue sé 

le spunemă, că pe noi nu ne-a surprinsă nici

decum arbitrarietatea, cu care s’a respinsă cere

rea justă şi legală a femeiloră române din Săt- 

mară.

Nu ne-a surprinsă, pentru că cunosceamă 

planulă duşmaniloră de-a sugrumă prin forţă 

viaţa naţională a Româniloră sătmăreni, ale aces- 

toră estreme şi espuse posturi ale românismului.

Noi aici din depărtare putemă să distingemă 

mai bine direcţiunea evoluţiuniloră duşmane din 

părţiJe acele. De multă încă amă observată, că 

Maghiarii dela putere consideră comitatulă Săt

marului ca şi cucerită pentru maghiarismă. „Pu

ţinele piedeci ce ni se voră mai opune,“ îşi (Jică 

ei, „le vomă delăturâ cu torţa. Sătmărulă este 

şi rămâne ală nostru“ !

De aceea au înfiinţată o societate de maghia- 

risare în acestă comitată; de aceea s’au pusă în 

fruntea acestei societăţi vlădica ungurescă, fişpa- 

nulă cu tótá céta funcţiunariloră unguresci; de 

aceea persecută pe profesorulă de limba română din 

oraşulă Satumare; de aceea ceră să se casseze cate

dra de limba română dela acelă gimnasiu; de aceea 

colindă pe la scólele confesionale românesci, cu 

scopă ca prin ameninţări şi corupţiuni cu bani 

sé spargă organisaţia nóstrá şcolară poporală din 

acelă ţinută; de aceca terorisézá şi prigonescă 

pe toţi Românii binesimţitori, cărora le zace la 

inimă cultura şi fericirea némului románescű; de 

aceea în fine, nu voră să sufere nici înfiinţarea 

unei reuniuni filantropice şi de cultură a femei- 

*lorü române sătmărene şi apelézá la forţă, când 

védú că după dreptate şi după lege nu-o potă 

opri!

Tóté aceste atentate se întâmplă. Pe fie-care 

4 1 sosescă scirile cele mai revoltátóre despre ele, 

dar nimeni nu alérgá în apărarea bieţiloră Săt-
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măreni, în a căroră staulă au intrată de tóté păr

ţile lupii flămânzi.

Archipăstorii loră sufletesc! stau departe de 

ceea ce să petrece; nu sare nici unulă în ajuto- 

rulă turmei ameninţate. Unulă se ocupă în tóta 

liniştea cu ale economiei; şi celălaltu cloceşce 

mereu la marele plană ală viitorului său pa

iaţă, ce speră că i-lă va dărui d. Trefort, 

dreptă recunoscinţă, pentru că le értá ins- 

pectoriloră regesc! de scóle tóté năsdrăvă - 

văniele, tace la tóté, sufere chiar ca credincioşii 

săi se fie crescuţi în altă religiune, şi aderézá la 

principiulă proclamată de ministru, că statulă 

ungară nu este stată poliglotă.

In asemeni împrejurări este lucru férte na

turală, că Românii din Sătmară, uiduiţ! şi goniţi 

de pe tóté terenele, au vă<}ută în înfiinţarea Re- 

uniunei femeiloră române sătmărene ună mijlocă 

de scăpare ală culturei române atâtă de urgisite 

de cătră adversarii şi năpăstuite chiar de cătră 

archipăstorii loră.

Cu atâtă mai mare a trebuită să fie mâh

nirea loră vă(}ândă răspunsulă ce l’au primită 

mamele, surorile, fiiicele şi soţiele loră dela vice- 

şpanulă şi protonotarulă comitatului, la cererea 

de a li se încuviinţa statutele reuniunei loră, în

tocmai cum s’aă încuviinţată şi statutele altoră 
asemenea reuniuni.

Dar în SeJagiu elementuîă română este mai 

numerosă şi mai puternică. „Aici,“ şi-au (Jisă 

adversarii noştri, „numai încetulă cu încetulă 

vomă puté cuceri terâmulă pentru maghiarismă, 

dar în Sătmară suntemă mai tari, aici trebue să 

suprimămă cu forţa orice mişcare románéscá.“

Adversarii noştri nu s’au sfiită de a comite 

atentatulă cutezătoră în contra dreptăţii şi a le

gei. Ei sperézá negreşită că nimeni nu li se va 

mai opane şi că prin acestă asaltă voră da lo

vitura de mórte năsuinţeloră de cultură ale ele

mentului română Sătmărenă, înhămându-lă pentru 

totdéuna la jugulă maghiarismului.

Se înşâlă însă tiranii din Sătmară.

Viă este încă consciinţa naţională în popo

rală română din acestă ţinută şi dela energia şi 

patriotismulă Românceloră sătmărene depinde vii- 

tórea lui isbândă.

Vice-şpanulă dela Careii-mari declară, că mi- 

nistrulă de interne refusă încuviinţarea statute- 

loră Reuniunei femeiloră române din Sătmară.

Dacă este aşa, atunci Sătmăreneloră române 

nu le mai remâne altă cale spre a’şi apăra cul

tura ameninţată decâtă a merge în deputaţiune 

la Majestatea Sa prea graţiosulă nostru monarchă 

şi a-lă ruga să ia cultura loră în înaltulă său 

scută.

Deputaţiunea Românceloră din Sătmară va 

aduce şi acelă bine pentru noi toţi, că în cele 

din urmă va dâ ocasiune Capului statului, ca 

să se convingă câtă de maltratată şi prigonită 

este a<Ji elementuîă română de sub sceptrulă său!

------ o ------

CRONICA POLITICĂ.
Danielü I r ány i ,  preşedintele partidei independenţei 

şi dela 1848, a propusă camerei ungare unü proieetü de 

lege lucratü de elfi cu privire la a ş e d a r e a  străini- 

l o r ö  î n  U n g a r i a .  Acestü proiectă cere ca fiecare 

stréinü, care voiesce să-şî aşetje domiciliulü In Ungaria, 

ső adreseze în timpü de şăse 4i!e dela sosirea sa o ce-
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rere de domieilare cătră primărîă. Străinulă atâtă în 

casulă acesta câtă şi când se va mutá dela unü locü la 

‘tiíulü trebue sé dovedéscá, respective sé producă unü 1 

testimoniu dela autoritatea locală despre o viaţă nepătată j 
şi capacitatea de a se susţină pe cale onorifică. Fugarii I 

politici &é fie dispensaţi de a produce unü testimoniu de 

moralitate séu de avere séu de capacitatea de a se sus

ţină. Străinulă póte fi primitü în comună numai pe basa 

unei licenţe de domiciliare. Cei ce nu vorü corespunde 

acestorü disposiţiunl, 30 de dile după admoniarea din | 
partea autorităţii, sé fie isgoniţî din ţeră.

Se vede că proiectulă lui Irányi este îndreptată în 

contra Evreilorü stréini, căci anevoie se vorü aşe^ă alţi î 

stréini cu domiciliulü în Ungaria. Acésta resultă şi din 

motivarea sa, după care elü voiesce a opri mai alesü 

domiciliarei unorü asemeni stréini, cari nu dueü o viaţă 

cinstită, ci trăiescQ numai din înşelăciune, cămătăriă şi j 

din esploatarea miseriei séu a nesciinţei altora. ]
* \

In şedinţa dela 17 Martie n. a camere i  ital i- ] 

ane s ’ a desbá tu tü  asupra  po l i t i ce i  guvernu- î 

lui  la Marea roşiă.  Ministrulü de esterne Mancini, j 
réspun^éndö la imputările ce se faeü guvernului, <}ise că ! 

acesta are doué programe: una mică şi modestă pentru | 

timpulü de faţă, alta mare pentru eventualităţi viitóre. ] 

La Marea roşiă guvernulü urmăresce o politică curată i- ] 

taliană, ér nu englesă; elü n’a făcută guvernului englesü j 

propuneri termale, pentru că se temea să nu vateme j 

simţământultt şi orgoliulü naţională englesü; a ínsárcinatü j 

ínsé pe ambasadorulü italiană din Londra sé declare j 

lordului Granville, că Italia e gata a ’i da ajutorulü ne- j 

cesarü spre a se împedeca catastrofe mai mari, şi acésta j 

a făcut’o spre a da Angliei o dovadă de amiciţia Italiei, 

fără însă a se vătăma cele doué imperii aliate prin în- 

voeli între Anglia şi Italia. De atunci, (Jise Mancini, re- j 
laţiunile Italiei cu Anglia au devenitü totă mai strânse 

şi interesele reciproce au cerulü de o potrivă suprimarea 

revoltei din Sudanü, care trebue supraveghiatü de unü 

stat puternicü, căci numai aşa s’ar puté administra Egip- j 
tulü. Trupele italiane din Massauah au să menţină ordinea 

în oraşă şi împrejurime, ér pe aderenţii Mahdiului, dacă | 

vorü fi, sé-i ţină în fréu. Mai multü de atâta nu póte j 

spune Mancini, dar rógá camera sé se gándéscá, că po- j 

siţiunea Italiei la Marea roşiă trebue regulată, că ces- 

tiunea afgană ţine totă lumea íntr’unü sufletü, dar că | 

relaţiunile Italiei cu Anglia suntü fórte frăţesci, fără d’a 

se altera raportulü cătră Germenia şi Austro - Ungaria. 

Guvernulü ia totă responsabilitatea de ceea ce se face, 

fiindcă aşa cerü interesele Italiei.
* t

Tóté parele din Londra, afară de »Daily News,« I

organulü guvernului, care tace, scriu íntr’unü tonü fórte

iritatü asupra con diţ i  uni  lorü, ce le pune Rus i a

cererilorü anglese în cest iunea a fgană  (adecă ca sé

rămână în posiţiunile ocupate şi sé mai ocupe şi Pendj-

deh). Aceste dau mână liberă Rusiei de a înaintâ în

fie-care momentü după placü spre Herat. Concesiunea

ce-o*faee guvernulü rusü la aparenţă este o amăgire.

Foile anglese suntü nemulţămite, din causă căGladstone

a renunţatfi la cererea primitivă a Angliei, ca trupele ru-

resci sé se retragă până la linia Sarakh. Rusia, 4 ^

ele, se portă şi acüm réu ocupándü mereu ţinuturi noué.

Amânarea résboiului este numai în favorulü Rusiei. Şi

»Daily Telegraph* îşi esprimă neîncrederea în procederea

Rusiei şi mustră pe Gladstone pentru că a cedatü cu 1

privire la pretensiunile primitive ale Angliei, deórece prin j

acésta Rusia a devenitü mai cutezátóre şi susţinerea I

păcii mai neverosimilă. J
* I

Se pare că între Fr an ţ a  şi Ch i na  s ’ au în- 

ceputü  t r a c t ă r i  de pace. După o scire din Tien- 

Tsin ce a primit’o ,Times,« cu negoţiările este ínsárcinatü 

Li-Hung-Tşang. Ceea ce siiesce pe Chinesî sé ’ncheiă 

pace, este împrejurarea că Japonesii au luatü o atitu

dine ostilă faţă cu China, ceréndü ca trupele acesteia sé 

evacueze Corea. In Tokio demnesce o disposiţiune fórte j 

résboinicá, poporulü cutrieră stradele strigándü: »Résboiu I 

cu China!« ţ)iat*ele japoneze cerü o alianţă cu Franţa, I 

dar precum credemü, acésta va prefera o pace favora

bilă, după ce a făcută atâtea jertfe, decátü sé mai con
tinue réfcboiulö.
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Statulü ungurescü în perieuiü.
Afacerea librăriei din Năsăudii face pe $ aru^  

>L’ Indépendance roumaine« së scrie sub acestü titlu 

unü articolü de fondü, In care constată, că aci e vorba 

de unü nou actü de persecuţiune infamă şi de intole

ranţă barbară în contra Românilor ü. Numitulü (Jiarü ’ş* 

încheiă articululü sëu astfelü:
»Acestü actü va constitui o probă mai multü des

pre tirănia ce o esercită Ungurii asupra celorlalte naţi

uni din regatulü sf. Stefanü. Ungurii, în persecuţiunile 

lorü în contra Românilorü, mergü până la absurdü, 

pănă a se face ridiculî. Căci nu este ôre ridiculü a con

fisca declaraţiunî vamale ca periculdse pentru naţiunea 

maghiară şi de a presenta pe celü mai liniştită dintre li

brari ca pe unü factorü fôrte per i cu losü  pentru 

statulü ungarü, fiind-că s’a gâsitü catalogulü sëu la unü 

librarü din Transilvania, plus douë dec l a r a ţ i un î  va

male? (Istoria lui Horia de Densuçianü e permisă, prin 

urmare nu pôte fi pericul<$sà). «

»Trebue ca edifîciulü unui statü së fie rëu sdrun- 

cinatü şi së se clatine, pentru ca,ômenii sëi politici së 

alerge la asemenea estremităţî.

»Şi fiind că e vorba de interdicţiunî, vomü da bu- 

nilorü noştri vecini unü bunü sfatü, pe care îi rugămă 

së’lü urmeze.

»Bucăţile române de 20 lei au efigia regelui Carolü I. 

şi mai multü decâtü amü dori, trecü fără nicî o pedecă 

în Ungaria şi se preumblă în buzunarele locuitorilorü tërilorü 

supuse coronei Sf. Stefanü. Guvernulü ungurescü ar tre

bui së se gândéscâ, că presenţa banilorü cu efigia re

gelui Carolü I., printre poporaţiunea Ungariei, ar puté 

deveni periculosă pentru statulü ungurescü. Së intercjică 

prin urmare d’a trece banii românescî fruntaria ungu- 

réscâ. «

SOIRILE PILEI.
In »întrunirea literară« de Joi a cititü d-ş0ra Oc- 

tavia Rusu novela »0 bună pescuire* de Álarcon. D. 

prof. Ioanü Popea a tractatü tema sa „Biblia şi istoria 

naturală despre omü‘‘ cu multü succesü şi a fostü viu 

aplaudatü,
—0—

Deputaţi mirenî pentru sinodulü archidiecesanü gr. 

or. s’au mai alesü: în cerculü I. Sibiiu d-nii Iacobü 

Bologa consil. aul. în pensiune şi I ónü  de Preda 

advocatű în Sibiiu ; în cerculü IV. Orëçtia-üeva : d-nii 

Dr. I ónü  Mi hu advocatű şi Drd. în drepturi Augustü 

A. Nicórá  proprietarü; ín cerculü Cluşului: d-nii V a 

s i l iu A lm ăş ană  şi I ónü  Slavicî .
—0—

Intre tinerimea maghiară din Şemniţtt, în Ungaria, 

domnesce o mare agitaţiune în contra studenţilorii ro

mâni dela Academia silvanală din acelü oraşfi. Agitaţiunea 

a fostü provocată, 4̂ ce »Pesti Napló*, din incidentulü că 

cu ocasiunea unei petreceri unü studentü roirânü cu numele 

Ioanü Deacü ar fi pronunţată cuvinte vëtâmàtôre la adresa 

Ungurilorü. Tinerimea maghiară a ţinuftt mai multe în

truniri şi-a otâritü a face demonstraţiuni în contra stu- 

denţilortt români, décà studentulü Deacü nu va părăsi în 

termmű de douë sëptëmânï Academia din Şemniţă. Se 

înţelege, totdéuna provocă Românulü! Cluşiultt şi Pesta 

suntü martori.
—0—

CâştiguM principalü alü lotëriei sëracilorü din Viena, 

se pare că va rëmânea oraşului Viena. Tóté ostenelele 

de a se găsi posesorulü losului în Făgăraşă şi împreju

rime, unde se trimesese, au fostü zadarnice, şi Sâmbătă 

în 21 Martie n. terminulü pentru ridicarea banilorü es- 

piră. De se va găsi norocosulü, së dea imediatü pănă 

mâne sérá o telegramă la Viena.
—0—

Camera advocaţilortt din Sibiiu face cunoscutü, că 

advocatulü Iónü Popa, care fusese însărcinată cu admi

nistrarea cancelariei advocatului Rudolf Mariin, a fostü 

înlocuitü ín acéstá calitate de curatorü cu Dr. Nicolau 

Olariu.
—0—

Lunï séra unü fruntaşă dela batalionulü 23 de vê- 

nători din Odorheiu a împuşcattt în casarmă pe doi vë- 

nători. Fruntaşulfl (conducëtorulü de patrulă) se’ntor- 

sese cu cei patru ômenï ai sëi dela patrulare din oraşfi 

şi în locü së se anunţe, începù a glumi cu unü vênàtorü, 

care se temea fórte multü de puşcă. Ţinti cu puşca 

nencărcată asupra lui şi, fiindcă vénátorulü şi de astă 

dată se arăta sfiiciosü, îse fruntaşultt: »Dacă tu te temi 

atâtü de multü de puşca nencărcată, ce vei face înaintea 

unei pusei încărcate?« şi luândü din patrontaşă unü 

patronü cu glonţO, ce-lü primise pentru serviciulü sëu, 

încărca puşca fără së închiqfă camera şi ţinti din nou 

asupra vânătorului. Acesta se ascunse după unü altü 

vênàtorü. In momentulü acesta unü alü treilea vênàtorü 

se apropià de fruntaşfl, îi smulse puşca din mână, dar 

în acelaşi timpü se descărca şi lovi pe cei doi, pe unü 

Românü şi unü Ungurü, cari căzură imediatü morţî. 

Fruntaşultt se află în arestü şi instrucţiunea urmézà.

Corpulü representativü alü oraşului Deşiu a hotă- 

rítü sé se alăture ca membru fundatorü Ia reuniunea de 

maghiarisare ardeléná din Cluşiu şi sé trimétá repre- 

sentanţî şi în adunarea generală de constituire.
_ 0—

Comitetulü societăţii »Scóla Română« din Suceava, 

(Bucovina) íntr’unü apelü fácutü publicului románü din 

ţara románéscá şi din celelalte ţ£ri române, cere ajulo- 

rulü lui pentru biblioteca acelei societăţi.

—0—

»Presse« din Viena află, că congresul ü  naţio- 

na lü  bisericescü alü Sérbi lor'ü din Ungaria se va 

conchiăma pe la 15 Augustü a. c. în Carloviţfl.

—0—

In noulü magasinü de bijuteriă alü d-lui D. Fried- 

mann, în Bucurescî în faţa Teatrului - Naţionalei, se 

află espusă coróna oferită de adunarea deputaţilorii 

Domnului Moldovei, Stetanü celü Mare. Acéstá coróná de 

bronzü, turnată la Bruxelles după modelulü celei depuse 

de Adunarea deputaţilortt cu ocasiunea serbării desvălirii 

statuei marelui Domnü, este de foi de stejarü, peste carj 

se înfăşură o panglică p’alü cărui bronzü strălucesce in- 

scripţiunea, la stânga: »Adunarea deputaţilorii,* d’asupra: 

»5 Iuniu,« la drépta : »Lui Stefanü,« ér josü, pe no- 

dulü panglicei, suntü înscrise tóté bătăliele repurtate de 

Stefanü celü Mare. Coróna are o mărire în circonfe- 

rinţă de peste patru metri, şi pórtá pe foile de stejarü 

numele tuturorü judeţelorfl.

—0—
D. Moceanu, profesorü de gimnastică şi de jocuri 

naţionale din Bucurescî, va veni în curéndü în Ardélü 

ca sé recruteze o trupă de jucători de danţurî naţionale, 

cu care sé se ducă la esposiţiunea dţn Anvers.

—0—

Sâmbătă 9 Martie, artiştii societari ai teatrului na- 

ţionalti din »Bucurescî« vorü jucá pentru ántéia 0ră 

»Ovidiu.« piesă în patru acte de d. V. Alexandri. .Ro

mânia* 4ice că în acésta sérá teatrulü va fi iluminatü cu 

lumină electrică.
—0—

»Citimü urmátórele în »Gazeta Săteanului« din Râm- 

niculü Sératü: »Ni se scrie din Bercení, că mai mulţi 

săteni din plasa Cámpulü, judeţulă Prahova, suntü în mo

mentulü de a forrná o societate, cu reşedinţa în comuna Ber

cení, cu numele de »Cetatea Română.« D. C. N. Popü, care 

ne dă acéstá scire, ne trimite statutele acestei societăţi. 

Scopulü ei e: ajutarea copiilorü săteni la meşteşuguri şi 

carte, încurajarea lorü la învăţătură, artă, comerţtt şi in- 

dustriă română. Clădirea unui localü de scolă şi înzes

trarea ei cu unelte de diferite profesiuni. Procurarea de 

cărţi şi aducerea de maeştri şi maestre, cari sé înveţe 

copii sátenilorü.«
—0—

Camera română a respinsü proiectulü privitorü la 

restabilirea po r t u r i l o r ü  france, Galaţi şi Brailă, în 

şedinţa de alaltaerî, cu 61 contra 29 voturi.
—0—

Camera francesă a votatü proiectulü de lege, care 

ridică vama pentru importulü vacilorü şi alü boilorü dela

8 la 12 franci, pentru boi tineri şi vaci tinere dela 5 la

8 franci, pentru viţei dela 1 fr. 50 centime la 4 franci, 

pentru berbeci bătuţi dela 2 la 3 franci, pentru miei, 

capre şi purcei dela 50 centime la 1 francü, pentru porci 

dela 3 la 6 franci. Vama pentru carne próspétá s’a ri

dicată la 7 franci pentru 100 de Khilo, pentru carne sé- 

rată la 8 franci şi 50 centime,

—0—

Din Bu l ga r i a  se anunţă, că guvernulü bulgarü 

ch i amă  sub stégü vo luntar i .

—0—

OrganulÜ camerei de comerţă din Newyork »Cham- 

ber of Commerce Journal and Exhibition Reporter« sfă- 

tuesce pe ómeni a nu mai emigra la America, deórece 

mii de lucrători stau fără pâne. Numai în Newyork 

suntü 4-5,000 de familii séraee, numérándü 180,000 de 

membri, cari n’au cu ce sé tráéseá. In unele districte 

morü ómenii de fóme, ér în altele ducü o viâţă mise- 

rabilă cu puţinulă câştigă.

------ O ------

Atentată asupra culturei femeilorü române din 
Sătmaru.

Din păr ţ i l e  Sătmărene,  15 Martiu 1885.

Domnule Redactorü! Starea nóstrá în care ne a- 

flámü astăzi este insuportabilă, despre acésta martore ni 

sunt strigătele cele multe din partea Románilorü. Au 

doră nu ţi se revoltă simţulă de dreptate, când trebue sé 

înduri atâtea nedreptăţi şi fărădelegi, fără sé fi datü causă 

justă la a?elea? Au doră nu suntemü fii credincioşi ai 

acestéi patrie, pe care o apérámü cu braţele nóstre, şi 

în timpü de restriste amü statü cu pepturile deschise 

contra duşmanilortt gata a muri? Şi cu tote a- 

cestea Maghiarii dela putere pre noi ne judecă a 

fi résvrétitori, noi cari prin sudórea nóstrá con- 

tribuimü la susţinerea patriei; noi suntemü consideraţi 

ca fii cei vitregi, pentru aceea ne apasă duşmanultt fără

sufletü şi încă aceia pe cari îi susţinemtt cu obolulü no

stru pe scaunulü de stăpână ! !

Óre este cu putinţă sé tácemü, când te párásescü 

şi cei ce mai au putere de a apërâ drepturile poporului 

românü, când dènsii dau terenü ca inimiculü së străbată 

în sanctuarulü poporului, pre care-lü mai are ca singură 

mângâiere ? când vedemü nâvâlindü gendarmeria së rum- 

pă şirurile poporului şi së-lü debiliteze, ca aşa în urmă 

së-lü nimicéscà? ,Turma părăsită se împrăştiă şi o pradă toţi 

câţi voescü.« Multü sémënâ cu acésta turmă nenoro

cită poporulü românü, elü încă nu are altü dreptü de

câtü acela, ce-lü are turma nenorocită, adecă a’şi da 

laptele, lâna, mielulü, în fine a se da însăşi.

După acestü preludiu se vë descriu faptulü ce m’a 

îndemnatü a prinde condeiulü în mână:

Bravele dame române din acestü comitatü se adună 

la o petrecere adevëratü însufleţit0re şi acolo se vorbesce 

despre înfiinţarea unei reuniuni culturale a femeilorü, 

spre care scopü se şi alege unü comitetü provisorü pen

tru compunerea statutelorü, îcare nu peste multü timpü 

şi-a şi împlinitü sarcina onorifică, căci statutele repede 

s’au compusü şi pentru a objiné întărirea legală s’au şi 

aşternută din partea preşedintei interimale vicecomitelui 

eomitatensü, ca apoi dênsulü së-le trimită la ministru

Până aci tote lucrurile curgeau în cea mai bună 

ordine şi se făcură tote cele de lipsă ca damele române 

së pótá avé Reuniunea lorü cu statute întărite, ca aşa 

s0-şi potă începe activitatea câtü de îngrabă, din care 

causă i-se şi facü d-lui vicespanü o visită prin d-na Ana 

Bilţă ca preşed. inter, şi d-na Gizella Drumariu, cu care 

ocasiune vicespanulü se afia în Baia-mare. Visita se face 

în 11 Febr. a. c. când vicespanulü cu totü cavalerismulü 

seu promite onorabilelorü dómne că va face totü ce e 

posibilü, ca statutele së fiă câtü de timpuriu întărite; 

însă prelângă tóté numai în luna lui Maiu le póte susterne 

Ministrului după ce va fi o adunare comitatensă. Venindücele 

dóué dame dela visită, conversàndü între sine una observă : 

»Soră, nu-i lucru curatü, d-lü acesta era fórte nervosü şi 

hesitâ când a vorbitü cu noi şi se părea a schimba la 

faţă, după culise este ceva necuratü.« Şi ce sëvetjï, pre- 

simţulă era cu temeiu, căci în 16 Februariu a. c. putu- 

ràmü ceti ín fóia oficiósá a comitatului »Szatmârmegyei 

Közlöny« că s’a denegatü întărirea statutelorü. Nu preste 

multü timpü vine resoluţiune din oficiu, care este urmă- 

tórea: »Másolat 1281/1885 Szatmár megye alispánjától. 

Nagybánya Város polgármesterének Biltiu Erdős Anna és 

jdr. Lukács László altal hozzám beterjesztek ’s altalam 

a Nagyméltoságu m. kir. belügyministeriumhoz felküldött 

»szatmârmegyei román nők egyleténék* alapszabály 

tervezetékül emlitett minizster ur folyó évi 8051 sz. alati 

rendeletével a j ó v áhagyás t  megtagadta.  Erről a 

polgármester urat az alapszabálv tervezetének kézlesitése 

végetti megküldése mellett oly felhívással értesítem hogy a 

tervezőket bármily nemű egyleti működéstől tiltsa el, el

lenkező esetben velők szemben a törvény teljes szigorát 

alkalmazza N. Károly 1885 Februar 17-én Ujfalusis. k. 

alispán.

517/885. A rendelet másolatban mellék letei pedig 

eredetben vétbizonylat mellet id: elnök nőnek kézbesit- 

tetik, — egyzsersmind a rendelet a polgármester a főka

pitánynak is előforduló esetben foganat szerzés végett ki- 

adatik. N.-Bányán 1885 évi febr. hó 25-én tartott ta

nácsülésből Lajos György s. k. főjegyző.

(Nr. 1281/1885. Dela vicespanulü comitatului Săl- 

mar. — Cătră primarulü oraşului Baia-mare. Excelenţa 

Sa ministrulü reg. ung. de interne a denegatü prin ordi- 

naţiunea sa cu Nr. 8051 din anulü c. întărirea proiectu

lui de statute alü Reuniunii femeilorü române din comi- 

tatulü Sătmarului, ce mi-s’a presentatü mié de cătră 

Bilţiu Erdö3 Ana şi Dr. Vasile Lucaciu şi care a fostü 

înaintatü numitului ministru de interne. Despre acésta 

însciinţeză pe d. primarü alâturândü proiectulü de statute 

pentru imănuare şi provocându-lü, ca sé-i opréscá pe 

proiectători dela ori şi ce lucrare pentru reuniune, ér la 

dmeontră së aplice faţă cu d6nşii totă rigórea legii. Că- 

réii-mári, Februariu 17, 1885. Ujfalusy m. p. vicespanü.

517/1885. Ordinaţiunea se îmănueză presidentei 

provisorie prelângă recipisă în copiă, ér adusele în ori- 

ginalü, — ordinaţiunea se trimite şi primarului şi căpi

tanului supremü spre executarea în caşurile obveniente. 

Baia-mare 25 Februariu 1885. Din şedinţa consiliului. 

Georg Lajos m. p. protonotarü.

Étá până unde a mersü părtinirea vicespanului co

mită tensü 1 Domnia-sa vorbesce într’o formă, şi fapta do- 

vedesce alta ; unde-i este cavalerismulü şi nobilitatea pre

tinsă’  Se póte că ín modü naturalü, după legea psi- 

chologică, schimba faţa când se vedea înaintea celorü 

douë dame române, cari cereau părtinirea lui ce li-o şi 

promise, deşi în sufletulü sëu şi în inima sa vibra, póte, 

rësbunarea. După cum se aude, acestü bárbatü este o- 

mulü pe carele îlü ţinfi în evidenţă ca së Ii se trămită 

de »ftnşpanfi« fraţilorti din Caraştt-Severinfl în loculü pa- 

şei din presinte, së fie pregătiţi!

Altcum mulţi sunt de părerea, că statutele de sub 

întrebare n’au t reçut ü pragulü acestui comitatü că totuşi
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aşa mare nedreptate nu póte se comită (?) nici ministrulü 

ungurescü, ca statutele damelorü sătmărene sé-le res

pingă, fiind acele în tóté asemenea statutelorü Reuniu

nei damelorü selăgiene, pe cari totü acelü ministru le-a 

aprobatü. Fiă orî şi cum, din aceste se póte vedea, 

pănă unde amü ajunsü noi din acestü comitatü; nu ni 

se concede ca între marginile legei sé profesámü cultura, 

nici sé ne însoţimfl spre unü scopü nobilü şi măreţO cum 

este şi Reuniunea damelorü.

Ocupându-ne cu aşa lucruri, îmi vine în minte unü 

bárbatü pe care Ungurii ílü numescü mare, acestü băr- 

batü în unü timpü când spiritele erau agitate, bună 0ră 

ca astăcji, spune unü sfatü bunü şi párintescü fraţiloră 

séi Unguri, pe care aflu de bine sé-lü amintescü şi eu 

cu acésta ocasiune. Şi anume 4i°e marele Szechény: 

tSé dámü drepturi la toţi locuitorii Huniéi, acesta nu 

este atáíü faptü creştinesctt cátü calculü bunü; sé dámü 

drepturi, că în urmă va fi pré târziu, şi patria se va ri

sipi din temeiu şi va peri şi memoria Ungurului. Acésta 

este mărturisirea consciinţei mele, — căci şi apa şi ae- 

rulü sfărîmă totü ímprejurulü séu, — décá se apasă peste 

elasticitatea sa firéseá.* (Stádium p. 118 pref. 290),

Acestü bárbatü le-a spusü cum potü a’şl întări e- 

sistenţa, ínsé tóté acele le privescü ca trecute, dér adese

ori profeţiile ómenilorü mari şi prevé4étori se ímplinescü.

Noi Românii din acestü regatű suntemü trataţi în 

unü modü cu totulü nepomenitü în secululü S1Z care 

se 4’ice alü luminei şi deşteptărei naţionale.

Voi mame române, fiţi mângâiate, căci dreptatea 

va învinge, lucraţi mereu şi cresceţi fii lângă sínulü vos

tru devotaţi causei naţionale! Sátmárénultt.

------ o ------

Cestiunea porto-francurilorti române.
(Din raportulü d-lui Cogdlnieeanu).

Propuitorii proiectului delege, care se desbate acum în 

Camere l’au precedatü cu o espunere de motive, care a- 

rată, anü pe anü, colosala propăşire a porturilorü fran

ce, şi cu dânsa şi colosala desvoltare ce a luatü prin a- 

césta comerciulü nostru internaţionalO, precum şi cifrele 

încasate de vămile nóstre, traducéndu-se acestea prin mi

lióne. E de ajunsü a arăta, că în anulü ántéiu (1835) 

alö declarării Galaţiloră ca porto-francü, cifra vasurilorti 

ce întră în portü nu se suia la 300, 12 ani în urmă 

(1847) acea cifră se urcă la 1065; şi exportaţiunea ce

realelorü representa 370,000 chile de Moldova. La 1855, 

adecă 20 de ani după declararea de porto-francü, Galaţi 

vedea íntrándü în apele sale 1557 vase; mărfurile impor

tate sé ridicau peste 230,000 tone, representándü 

20,000,000 franci şi populaţiunea ajunsese la cifra de 

peste 60,000 locuitori, când în 1830 ea nu era nici mă- 

cartt da cinci séu şâse mii suflete.
Prin tractatulü dela Paris Dunărea pănă la Galaţi, 

jn modü oficialü, şi pănă la Brăila, în modü tăcutfl, se 

declară ca fácéndü parte din regiunea maritimă, pentru 

care acéstá întindere şi fü succesivü pusă (prin tractatulü 

de Berlin) sub preveghiarea comisiunii europene.
Lucrările admirabile făcute la gurile Dunării de- 

deră unü sporü nemárginitü comerciului nostru interna- 

ţionaltt în genere, şi în deosebi traficului ambelorü por

turi, cari din (Ji în (p luară unü avéntü mai puternicü, 

identicându-se în ele viitorulü întregei mişcări econo

mice şi comerciale a României.

Astfelü la 1873, adecă 38 ani după declararea 

porturilorü france, vedemü că numai Galaţi a exportatü 

producte în valóre 100 milióne lei noi, a importatü măr

furi de 50 milióne, şi a primitü visita a 3,518 basti

mente ale diverseiorü naţiuni din Occidentulü şi Orien- 

tulü Europei.

Brăila a păşită pe aceeaşi ^treaptă de desvoltare; 

valóree exportaţiunii cerealelorü'íntrecea încă şi cu mulfü 

cifra exportaţiunii lorü prin Galaţi.

Pănă a nu se pune ínsé în lucrare desfiinţarea 

privilegiului de porto-francü, dér chiar din (Jiua promul

gării legii, care decreta în principiu abolirea acestui pri

vilegiu, comerciulü occidentalü se simţi lovitü şi începu a-

i ţi căuta alte regiuni!

Iată, ce sé găsesce într’o serisóre de curéndü a- 

; părută: »Le comerce frangais en Roumanie, par Ur-

< bain Chousserie. Paris, 1884.«

Mulţumită linielorü lorü de căi ferate intrándü în 
România prin trei puncte, Iţeanî, Predealü şi Vérciorova 
Austria şi Germania, proiectaseră de a monopolisa în mâ- 
nile lorü totü comerciulü României. Puterile mai susü 
numite căutară dar mijloculü de a distruge pentru tot- 
d’auna concurenţa francesă, şi crecjură a’lü fi găsită în 
desfiinţarea porturilorü francese în România.

Importaţiunea francesă se făcea prin porturile 
france Galaţi şi Brăila, cari ii serviau dreptü íntrepositü; 
In adevérü în aceste porturi veniau de se aprovisionau 
toţi negustorii grosiştî şi detailiştî ai României, ai Dobro- 
giei, ai Bulgariei şi ai Serbiei. Cifra afacerilorü tratate 
anualii pe aceste doué pieţe era enormă. Portnrile Ga
laţi şi Brăila se bucurau de o mare prosperitate comer
cială, şi erau departe de a se ascepta la lovirea teribilă,

t
care avea sé le fie dată; pentrucă erau de abia doi ani 
de c&nd o lege prelungise încă pentru (Jece ani privile- 
vlü lorü de porto-franco.

Motivulü pusü înainte de guvernü în aceste împre
jurări, este că într’o ţară de libertate existenţa unni pri
vilegiu sau favorile acordate câtorva oraşe, nu ar putea 
së fie luată în consideraţiune fără a lovi însuşi princi- 
piele, cari au servitü pururea de basă actelorü guver
nului.

Este sigurü că guvernulü. dacă a agisatü din pro
pria sa iniţiativă, a creçfutü a face unü bine şi a servi 
interesele generale ale ţârei sale!

Din nenorocire desfiinţarea porturilorü france a avut 
efecte funeste. Negoţianţii aşe4aţl de douécjecï şi trei- 
4ecl ani au fostü prinşi de frică şi au contenitü aface
rile lorü. A fostü o panică generală. Eu însumi am ce
datü impresiunii generale, când legea a fostü votată. Eu 
am scrisü o seriă de articole în 4iare, spre a combate 
legea, demonstrândü că Galaţii şi Brăila erau ambele 
porturi, prin cari intră aurulü în România.

In adevérü, în vreme ce se esportâ în 1880 prin 
trei puncte fruntarii austriace, Iţeanî, Predealü, Vércio
rova, o valóre totală de 43,884,900 franci, porturile Du
nării, a cárorü mişcare comercială este concentrată în 
Galaţi şi Brăila exportau îa Europa, şi mai alesü la Lon
dra şi Marsilia, o valóre de 175,033,888 franci, şi plă
tea] guvernului română o taxă vamală de 1,494,761 de 
franci contra 372,866 franci plătiţi de productele expor- 
tate în Austria. Am criticatü mai alesü taxa de jumé
tate la sulă luată în porturile france, şi a cărei mănţi- 
nere, după desfiinţarea acestora, nu mai are raţiune de 
a fi, şi constitue unü privilegiu în folosulü Austriei şi 
Germaniei, a cárorü produse, intrând în România prin 
fruntariile de uscatü, sunt scutite de acéslá taxă.

Eu sunt convinsü, adaugă autorulü, despre adevë- 
rulă proverbului strămoşilor ü noştri: Is fecit cui prodest. 
In adevérü cui putea së foloséscà imediatü desfiinţarea 
porturilorü france, dacă nu Austriei, care dispune de trei 
linii ferate spre a dirige produsele sale în România, şi 
care ar monopolisa, împreună cu Germania, comerciulü 
acestei ţ0ri, dacă ar putea distruge traficulü care se face 
la Galaţi şi la Brăila cu naţiunile occidentale!

------ o — —

Societatea de Economie politică.

Luni séra s’a ţinuttt în Bucurescî a treia întrunire 

a societăţii de economiă politică sub preşedinţa d-lui 

Al. Creţescu, presenţl fiindü 20 membrii.

După citirea procesului verbalü alü şedinţei prece

dente s’au pusü la votü şi s’au admisü în unanimitate 

patru noui membrii şi s’au mai propusü alţi şase.

La ordinea 4üei era continuarea discuţiunei: dacă 

este séu nu oportunü a se înfiinţa o industria naţională 

în ţară.

D. Em. Protopopescu Pache, după ordinea înscrie- 

rilorü, a luatü cuvéntulü şi a demonstratü utilitatea şi 

importanţa industriei în societăţile, care se pretindü ci

vilisa te. A áré tată cum la noi în ţară este mare nevoe? 

ca industria agricolă sé fiă scosă din vechea rutină şi 

s0-şl ia avêntulü ce comportă o asemenea activitate 

socială.

A demonstratü asemenea că Jërile, care vorü sé 

între în cerculü activităţii industriale, trebue mai ântêiu 

sé íncépá cu industria casnică, fără a se aventura de o 

cam dată în domeniulü mariloră industrii, marea in- 

dustriă fiindă compatibilă numai naţiuniloră ce au ună 

escedentü de populaţiune, care nu găseşte destulü de 

lucru în agricultură. Constată că la noi lipsescü braţele, 

şi că ar fi o perdere economică dacă ne amü forţa sé 

deturnámü puţinele braţe ce avamű în agricultură spre 

a le destina fabricelorü mari. Citézá esemple de încer

cările făcute în ţară cu câteva mari industrii, şi insistă 

pentru desvoltarea acelorü industrii, care suntü strênsü 

legate cu agricultura, cum suntü: căşeriile, morile, vel* 

niţele, destilările, fabricatele petroliului, spàlatulü linei; 

produsele seurilorü şi grásimilorű, pielăriile, carne con

servată, conserve alimentare, lemnăria lucrată etc. Apoi 

insistă pentru încurajarea industriei casnice ,home in

dustrie,« prodronulü marii industrii.

Arată cum trebue să deplângemü starea actuală a 

agriculturei la noi de óre ce, după datele ştiinţifice, po

pulaţia téréi nóstre, ca ţară agricolă, trebuia sé se în- 

îndoiască, pe când miseria şi bólele a decimatü popula

ţiunea ţ0rei. Atrage atenţiunea asupra demoralisărei ce 

a pëtrunsü pănă în cele din urmă strate ale societăţei, 

împuţinarea numérului cásátoriilorü, şi creşterea mor

talii ăţei.

Conchide fprin a rëspunde afirmativü la cestiunea 

pusă: Dacă prin industriă naţională înţelegemtt industria 

casnică. Se pronunţă contra marilorü industrii, care ar 

distrage cu pierderi braţele dela agricultură. In fine ter

minând ü adaogă câteva argumente pentru a pune în 

evidenţă erorile vulgare, ce se facă cu balanţa comerciului.

—|D lü PopovicI a arëtatü că altceva este a se 

trata cestiunea în teorie pură şi altceva cum se practică 

ín tóté statele. Convenţiele comerciale dintre state tur

bură regulele abstracte ale sciinţei economice.
Crede că este bine şi oportunü a se înfiinţa indus

tria în România. O ţâră, care s’ar aplica esclusivü la 

ramura industriei agricole, ar fi întocmai ca unü capitalistü 

care şi-ar închide tótá averea într’o singură societate fi

nanciară.
Dacă nu plouă, tótá ţâra sufere, căci seceta aduce 

crisa cea mai teribilă, agricultura fiindu-ne singura sor

ginte de avuţii.

Dacă plouă multü, asemenea.

Industria agricolă, fără indust ‘iile derivate din ea, 

nu póte fi unü bine pentru noi. Deci mai íntéiu avemü 

nevoiă a crea industriile derivate din industria agricul

turei. Este tristü a vedea în tablourile statistice, la co

merciulü nostru cu străinătatea că aducemü din Austro- 

Ungaria şi untă şi făină, şi brânzeturi, şi sfori, frînghii, 

şi altele, şi lemne de constracţii aducemü, noi cu păduri 

seculare, şi căruţe ordinare, tóté acestea pentru mai multe 

milióne.

Chiar fabrice de zahárü şi altele se potă înfiinţa 

la noi, dar ca sé reuşâscă trebue bine cultivate sfeclele, 

mai multă capacitate la direcţiunea fabricei şi sé nu avemü 

tarife, care sé ne omóre în faşă ori ce industrie îndată 

ce se nasce.

Nici o térá esclusivü agricolă nu esistă în Europa.

înfiinţarea industriei mai are şi alte avantage enorme, 

după cum s’a 4isü> de a moralisa satele, de a ocupa pe 

ţgranî în lunile da iérná, de a face sé esiste în ţâră unü 

terţiu Statü (tiers état bourgeoisie), care sé fie o forţă 

între funcţionari şi ţâranl, o forţă în ţâră.

In fine prin industriă ţ0rile devinü libere, esemplu: 

Anglia, Francia, Belgia.

— D. Pallade cu o logică strînsă a resumatü ar

gumentele ce se dau în favorulü maréi industrii şi le a 

combátutü cu datele sciinţei economiei politice, admi- 

ţândtt soluţiunea emisă de d. E. Protopopescu Pake. D. 

Troteanu a vorbitü în sensulü celorü susţinute de d. Po- 

povicî. Orele fiindü unspre4ece şedinţa s’a ridicatü, a- 

nunţându-se cea urmălore pentru Sâmbătă 17 Martie, 

din causa sérbálorilorü ce íncepü la 18 Martie. Viitórea 

şedinţă va avea locü în pasagiulü románű Nr. 14.

(»România,*)

------ o ------

SCffiî TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz Trans.«)

S aa rb r iic k e ii, 2 0  Martie. — Dintre ne
norociţii din mina de cărbuni dela Kampfhau- 
sen s’au scosű pănă eri la 3 óre după amé(Ji 
137 morţi, 51 vii. Ceilalţi morţi nu se potü 
scóte decâtă fórte încetă din causa dérímátu- 
rilorü.

C a tta ro , 2 0  Martie. — Părechia princi
ară de coróná so3 esce a<j! aci. Mâne de dimi- 
nâţă plécá la Cetinge.

------ o -------

DIVERSE.
0 festă a unui ginere. — In séptémánile din urmă, 

o festă ce i-a jucat’o princesei Beatrice din Anglia mi

rele său prinţulO de Battenberg a adusü după sine o 

mică supărare între fidanţaţî. Princesa, care e fórte re- 

ligiósá, poruncise ca pánzéturile de masă, şervetele şi 

batistele sale sé fie marcate, nu cu coróna şi eu mono- 

gramü, ci cu sentinţe biblice. Dar fiindcă numérulü a- 

cestorü albituri este multü mai mare decátű sentinţele 

potrivite, princesa se adresă cătră mirele séu şi acesta 

se oferi sé’i ajute cu sentinţe sfinte în limba latină. In 

adevérü, elü trimise o colecţiune de acestea, care s’au 

şi datü în lucru. Dar ce sé ve4î? Rufele sunt marcate, 

în roşu şi albastru, cu versuri íncepétóre din cele mai 

profane cântece d’ale studenţilorfl. Mirésa s’a cam su- 

pératü puţintelfl, dar Curtea e încântată de gluma atátü 

de bine isbutită.
* *
•

înaintea curţii en jnraţî. — Acusatulű este unü 

omorítorü. Juriulü dă unü verdictü afirmativü asupra 

tuturorü cebtiunilorü, — tácéndü cu desăvârşire asupra 

circumstanţelortt atenuante. Preşedintele puse acusatului 

întrebarea de rigóre: — Acusatule, ai sé faci vr’o ob- 

servaţiune în privinţa aplicării pedepsei? — Una singură, 

d-le preşedinte: nu suntü partisanü alü pedepsei cu 

mórte!
* *
*

Drumnlü virtuţii. — Mamă! — Ce vrei? — Gu

vernanta mi-a 4isü c& ^te femeile af trebui sé mérgá 

pe drumulü íngustü alü virtuţii. —  Neapératü! — Atunci 

cum sé mergi p’acestü drumü cu turnura pe care o porţi 

în tóté 4ilele?
* *
*

(f) tfecrologft. — D i n a  M a n o l e ,  soţia d-lui 

loanü  Manole veehiü comerciantü, epitropü la biserica 

sf. Nicolae etc. şi mama d-lui D iamand i  Manole,  

a íncetatü din viaţă la 6 ale curentei în etate de 72 

ani după scurtă suferinţă. Ceremonia funebrală se va 

face Sâmbătă în 9 ale curentei 3 óre p. m. Conductulü 

va porni din casele proprii Scheiu Nr. 1513 la biserica 

Sf. Nicolau din BraşovO. Fie-i ţ0rîna uşOră şi memoria 

binecuvântată!

Editorü: Iacobft Mureşiaim 

Redactorö responsabila: Dr. Aurelii ^fur«şia»n



Nr. 55. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

Ctarst&lä la  bursa de Vie&a
din 19 Martie st. n, 1885.

Rentă de aurii 4°/0 . . . 98.95 
Rentă de hârtiă 5®/0 . . 93.85 
ImprumutulG căilorii ferate 

ungare . . . . . . .
Amortisarea datoriei căi- 

loră ferate de ostil ung.

(1-ma emisiune) . . . 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de osttt ung.
(2-a emisiune) . . . .

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .
Bonuri rurale ungare . .
Bonuri cu cl. de sortare 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş i i .......................... 102.-
Bonurl cu cl, de sortarel02.— 
Bonuri rurale transilvane 101.10

147.— 

98.80 

122 50

109.50 
102.90 
1C3. -

Bonuri croato-slavone . . 102. 
Despăgubire p. dijma de

vina ung.......................—.—
Imprumutulfi cu premiu

ung................................119 30
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 119.30 
Renta de hărtiă austriacă 83.45 
Renta de arg. austr. . . 83.70 
Renta de aurii austr. . . 108 75 
Losurile din 1860 . . . 139 - 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re ...................... 861 —
Act. băncel de ereditti ung. 310. ~ 
Act. băncel de credita austr. 300.80 
Argintulfl —. — GalbinI 

împărătesc! . . . . .  5.80
Napoleon-d’o r l ...............9.807a
Mărci 100 împ. germ. . . 60.60 
Londra 10 Livres sterlinge 124.35

Bursa de Bucurescl.
Cota oficială dela 6 Martie st. v. 1884.

Cump. vend.

Renta română (5°0). . . . 92Va —

Renta rom. amort. (5°/0) . , 94 —
> convert. (6°/0) . . 89*/. —

Impr. oraş. Buc. (20 fr.) . . 33 • —

Credit fonc. rural (7°/0) . . 1007a

»> »  (5%) • • 85 V* —

» » urban (7°/0) . . 96»/, —

(6°/o) • • 90 V. —

» (5°/0) • • 833/t —
Banca naţională a României 1200 —
Ac. de asig. Dacia-Rom. . . 294 —

« * » Naţională . . 210 —
A u r ă .................................. 12.V.#/o —
Bancnote austriace contra aurii — —

Cursulu pieţei Braşovu

din 20 Martie st. n. 1885.

Bancnote românesci . . . .  Cump. 8.73 Vênd. 8.7&
Argint românesc.................... 8.70 8.75
Napoleon-d’o r i ....................... » 9.79 9.80
Lire turcesci........................... » 11.04 » 11.06
Imperiali . . . . . . . . . » 10.02 10.04
Galbeni................................... 5,70 5.76
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 » 101.-
Ruble Rusesci........................ * 126.— , 127.—
Discontulă » . . . 7— 10 % pe anü.

Numere singuratice din „Gazeta Tran-
silvaniei“ se potft cumpéra în tutunge
ria lui I .  Cîros®.

Anunţămă aceloru onoraţi cetitori, cari 

voră bine voi a se abonâ la f6 ia nostră de aici 

încolo, că avemă încă în reservâ numeri dela 

începutulă anului 1885, prin urmare potă să 

aibă colecţiunea completă.

Administraţi unea »Gazetei Transilvaniei.»

ile file  ii rate
la Ignatz Kron

Fabrica de Mobile în Viena 
Stadt, Lugek Nr. 2.

Repreaentanţl soli(J> se angagiază îndată ou unű 

(Nr. 3 4 ) 1 — 4  provisionü jpare.

20°|o Tóté preţurile scăzute 2 0 cj0 §& %

per C030iptant"u..

Magazinu de încălţăminte
alü lui

loanü Săbădeanu
Fabricată propriu şi străină, solidă şi modernă. Recomandă 
on. publică ca preţuri scăzute tóté felurile de incălţaminte 
fine. şi ordinare, pentru băi*baţî, dam e şi cop ii, gata 
séu după mésure fabricate.

Ghete de bărbaţi dela v. a. fl. 3.60 cr. în süsü. 
Ghete de dame „ „ „ 3 , — „ „ „ 
Pantofi şi ghete de copii dela 60 „ „ „ 
Pantofi de casă de piele, p î s l ă  séu stofă brodate 

cu flori pentru bărbaţi şi dame dela v. a. fl. 1.30 cr. în susă.

Specialitate.
Cisme de copii în ereţă de Kar l sbad  dela v. a. fl. 3.50 cr. în süsü 

» > fetiţe şi băieţi » » » » » » 4.b0 * * »
Şoşoni de postavü de pîslă şi cu Gumă englesescî. — Şoşoni cu 
talpe de pîslă lungi şi scurţi pentru voiagiori. =  Galoci de gumă 
englesü. — Sandale de gumă şi de pîslă pentru dame, bărbaţi şi 
copii cu preţuri eftine.
Cisme de copii ordinare dela v. a. fl. 2 în süsü 

» > bărbaţi » » » » » 5x/a » »
» » femei » » » » » 4 » »

Comandele din afară se efectneză după mesurile trimise prompţii si celo nepo
trivite sc iau îndgrftfi in schimbu. ’

1
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20°j0 Tóté preţurile scădute 20°[0 ü£§

Mersulü trenurilorü
pe inia X*redealű-Budapesta şi pe linia Tei uşii- Aradit-15 n dapesta a călei ferate orientale de statü reg. ung.

Predealu-Budapesta

Bucureseî

Fredealu
Timişii

Brasovtt

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodfl 

Haşfaleu 

Sighisora 
Elisabetopole 

Mediaşii 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 

Cráciunelü 

Teiusft 
Aiudü 

Vinţulă de süsü 

Uióra 

Cncerdea 
Gbirisă 
Apahida

(
Cluşm ^

Nedeşdu

Ghirbéu

Aghirişti

Stana

Huiedinü

Ciucia

Bucia

Bratca

Rév

MezŐ-Telegd 

Fugyi-V ásárhely 

Várad-Velinţe

Trenü
accelerat

Oradia-mare

P. Ladány 
Szolnok

Buda-pesta
Viena

7.15
1.09
1.33
2.06

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

2.16 6.30 5.45
2.44 7.09 6.28
3.03 7.41 7.07
3.18 8.09 7.42
3.51 8.53 8.51
4.51 10.18 10.52
5.11 10.55 11.56
5.39 11.36 12.43
6.00 12.11 1.23
6.29 12.35 2.07
— 12.54 2.27
7.02 1.29 3.06
— 1.45 3.22
7.38 2.26 4.15
7.55 2.48 4.44
— 3.12 5.10
— 3.19 5.19
8.24 3.36 5.47
8.48 4.10 6.38
— 5.39 8.51

10.08 559 9.18
10.18 6.28 8.00

— 6.54 8.34
— 7.10 8.59
— 7.25 9.35
— 7.49 10.16

11.33 8.11 11.04
12.06 8.52 12.17

— 9.11 12.47
— 9.29 1.21

12.25 9.52 2.05
1.11 10.27 3.08
— 10.46 3.39
— 10,56 3.55
1.49 11.04 4.06
1.54 11.14 7.30
3.14 1.47 11.05
5.10 4.40 2.37
7.30 7.44 6.40

2.00 6.20 2.00

3.50

10.15
10.50

Budapesta—Predealü

Viena

Budapesta

Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare ^

Várad-Velencze 

F ugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbéu 

Nedeşdu

Cluşiu ^

Apahtda

Ghiriş
Cncerdea
Uióra

Vinţultt de susö 

Aiudü 

Teiuştt 
Cráciunelü 

Blaşti 

Micăsasa 

Copşa mică 
Mediaşfi 

Elisabetopole 

Sigiş6ra 
Haşfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apatia 

Feldióra

Braşovă

Timişii 

Predealu
Bucurescl

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

8.25
8.00

11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46
6.09

6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.08
6.47
7.36
8.09
8.41
9.20

8.35
6.55

10.55
2.04
5.13

Trenü
accelerat

Trenü
omnibus

3.30

9.37
9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51
7.07

8.10
8.46
9.20

10.15
6.00
6.57
7.32

9.45

12.18
1,59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28
6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28
10.25

8.00
2.47
6.36

10.09

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

Teiusä-Aradü-Budapesta

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Teiuşâ
Alba-Iulia 
Vinţulă de josü 
Şibottt 
Orăştia
Siineria (Piski) 
Deva 
Branicïca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţă

A rad A
Szolnok
Budapesta
Viena

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

6.20

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13

1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.38

6.5 6 
7.15 
7.48
8.05 
8.45 
2.10
6.40

8.24
8.41
9.01
9.30
9.45
6.10
7.27

Aradft-Timlçéra

Aradit
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merezifalva
Tímisóra

Trenü
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timssőra-Ara<l&

Timisóra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradtt

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Budapesta-Aradft-Teiuşft.

Trenü de 
persóne

Viena
B ud ap e s ta
Szolnok

Aradit
Glogovaţtt
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïea
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibottt
Vinţulil de josü
Alba-îulia
Teluşlt

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57
6.l8
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

Trenü
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.1Ó
7.00

Slmeria (Piski) Petroşeni

Sinterla
Streiu
Haţegtt
Pui
Grivadia
Baniţa
P  etroseui

Trenfl
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

Petroşeni—Simeria (Piski)

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt 

i Streiu 
^ im e r ia

Trenü
omnibus

8.56
9.3?

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


